
Всю дорогу водитель то и дело бросал на него взгляды через зеркало заднего вида. Ци Мо
понимал, что его вид может вызывать подозрения, но сейчас было не до этого. Голова гудела, и
он всё ещё не мог принять то, что с ним произошло. Его продал Цинь Фэнь, и его изнасиловали
двое незнакомцев.

Такси не могло заехать на территорию, и когда пришло время платить, Ци Мо обнаружил, что
при себе нет ни гроша. Он объяснил водителю, что попросит денег у охраны. Тот посмотрел на
высокие ворота, на стоящего на посту солдата, затем на Ци Мо и кивнул.

Солдат охраны узнал Ци Мо — таких красивых людей редко встретишь. Ци Мо без проблем
зашёл в караулку, объяснил, что забыл деньги, и один из дежурных тут же дал ему нужную
сумму.

Поблагодарив, Ци Мо вышел, оплатил такси и, волоча ноги, побрёл обратно в дом семьи Ци.
Едва он переступил порог своей комнаты, как Ци Юньсюань прижал его к стене. Его глаза
были красными:

— Где это ты снова шлялся, всю ночь пропадал?

Ци Мо не знал, что ответить. Он был в ужасе, голова пуста. Ци Юньсюань заметил его
мешковатую одежду и следы на груди, и с силой ударил его по лицу:

— Шлюха! Кто это сделал?

Ци Мо не мог ответить. Он и сам не знал, кто были те двое.

Видя, что Ци Мо молчит, Ци Юньсюань схватил его и потащил в ванную, включив душ.
Холодная вода лилась на Ци Мо, пока Ци Юньсюань кричал:

— Шлюха! Грязная тварь!

Он грубо сорвал с Ци Мо одежду, а когда тот попытался удержать брюки, снова ударил его.

Увидев состояние нижней части тела Ци Мо, Ци Юньсюань открыл воду на полную мощность.
Ледяные струи ударили по повреждённому месту, заставив Ци Мо закричать. Ци Юньсюань
зажал ему рот и, волоча мокрого Ци Мо, бросил его на кровать, после чего навалился сверху.

Ци Мо был в ужасе, слёзы текли по его лицу, он пытался вырваться, но Ци Юньсюань,
прошедший армейскую подготовку и обладавший внушительной силой, легко удерживал его.

Когда Ци Юньсюань, удовлетворившись, заснул, Ци Мо уже почти не чувствовал боли. Он
понял, что больше не может оставаться здесь. Все вокруг — отвратительные люди! Собрав
вещи, он принял душ, смыл с себя грязь, надел чистую одежду.

Телефона и кошелька нигде не было, видимо, их выбросили Ду Вэнь и компания. К счастью,



паспорт остался, а в рюкзаке нашлись немного юаней и евро. Ци Мо, волоча чемодан, вышел
из дома, не встретив ни души. Ци Линь был на работе, госпожа Ци тоже не попалась на глаза.

В такси по дороге в аэропорт Ци Мо попросил водителя одолжить телефон, чтобы перенести
билет. Он прибыл в аэропорт в половине одиннадцатого, сдал багаж, получил посадочный
талон, прошёл контроль и успел на рейс.

Сидя в самолёте, Ци Мо плакал. События последних суток перевернули его мир. Он поклялся
никогда больше не возвращаться в это место. Это было слишком ужасно!

* * *

Ци Мо спустился вниз позавтракать. Юцзы и Манго, увидев рану на его лице, забеспокоились.
Особенно Манго, нахмурившись, спросил:

— Папа, ты поранился? Больно?

Юцзы бросил на него взгляд:

— Глупыш, конечно, больно! Ты даже от укуса пчелы плачешь, а у папы такая большая рана,
конечно, больно!

Видя, как сыновья заботятся о нём, Ци Мо почувствовал себя лучше. Он задумался, слышали
ли Юцзы и Манго его ссору с Ци Юньсюанем? Если они видели, как Ци Юньсюань вышел из
его комнаты голым, что они подумали? Манго, наивный ребёнок, может, и не поймёт, но Юцзы,
такой умный мальчик!

После ссоры Ци Юньсюань несколько дней не появлялся, и Ци Мо был только рад. Это давало
ему возможность не только избежать насилия, но и сосредоточиться на написании сценария и
публикации глав.

Вспомнив о трёхмесячном соглашении с Ци Юньсюанем, Ци Мо написал письмо господину
Груберу, объяснив, что не сможет вернуться в Германию в октябре, и спросил, можно ли
перенести регистрацию.

В субботу вечером Ци Юньсюань наконец вернулся. Войдя в игровую комнату, он бросил
красное приглашение на низкий столик. Ци Мо молча смотрел на него.

Ци Юньсюань вынужден был заговорить:

— Приглашение от Цинь Фэня. Он женится.

Сказав это, он пристально смотрел на Ци Мо, но тот не отреагировал. Тогда Ци Юньсюань
добавил:



— Свадьба на Праздник середины осени.

Ци Мо лишь произнёс:

— Ага, — давая понять, что понял.

Ци Юньсюань удивился:

— Цинь Фэнь женится, и ты не злишься? Не грустишь?

Ци Мо спокойно ответил:

— Нет.

Ци Юньсюань, заинтересовавшись, спросил:

— Но ты же любил его?

Ци Мо вздохнул:

— Сейчас мне уже не шестнадцать. Я давно его не люблю.

Его безразличие к Цинь Фэню не было связано с возрастом, а скорее с теми ужасными
событиями, но об этом он не мог говорить с Ци Юньсюанем.

Ци Юньсюань кивнул:

— Понятно. Иначе ты бы не оплодотворил ту индонезийку.

Услышав это, Ци Мо быстро взглянул на Юцзы и Манго, но те были поглощены игрой на iPad и,
похоже, не слышали.

Ци Юньсюань продолжил:

— Если у тебя уже есть дети с ней, почему вы не остались вместе?

Ци Мо встал, жестом приглашая выйти в коридор. Эти вещи не стоит обсуждать при детях.

Выйдя в коридор, он ответил:

— Характеры не сошлись.

Как он мог сказать, что Джоди была лишь прикрытием? Дети родились, паспорта оформлены, и
больше не было нужды притворяться.



Ци Юньсюань не поверил:

— Но ты всё ещё ей помогаешь? Старина Дэн говорил, что вы живёте в одном доме.

Ци Мо вздохнул:

— Мы просто не сошлись характерами, но мы не враги.

Он понимал, что Ци Юньсюань имел в виду. Здесь, в Китае, даже бывшие влюблённые после
расставания часто становились врагами, избегая встреч или ссорясь при каждой возможности.

Выслушав Ци Мо, Ци Юньсюань на мгновение замер, прежде чем спросить:

— Юцзы и Манго — близнецы? Почему они так не похожи?

Ци Мо, уставший от этого вопроса, снова объяснил:

— Они разнояйцевые близнецы. Это как братья, родившиеся в разные годы, они часто не
похожи.

Он подумал: мы с тобой тоже братья, но совсем не похожи. Юцзы и Манго хотя бы имеют
общие черты.

Ци Юньсюань долго смотрел на него, а затем сказал:

— Завтра придут с одеждой для примерки.

Ци Мо нахмурился:

— Что?

Ци Юньсюань поморщился:

— Примерка. Разве мы не идём на свадьбу Цинь Фэня?

Ци Мо не понял:

— Я тоже иду?

Ци Юньсюань усмехнулся:

— Что? Боишься?

Ци Мо ответил с сарказмом:



— Мне, незаконнорождённому, на такое мероприятие не место, правда?

Ци Юньсюань замер, явно не ожидая такого ответа. После долгой паузы он произнёс:

— Не забудь про примерку завтра.

И ушёл вниз.

Ци Мо удивился. Почему Ци Юньсюань хочет, чтобы он пошёл на свадьбу Цинь Фэня? Раньше
тот всегда избегал появляться с ним на публике. Он вспомнил, как на свадьбе Чжэн Вэйминя,
куда он пришёл с Цинь Фэнем, кто-то спросил, кто он такой. Цинь Фэнь представил его как
брата Ци Юньсюаня. Услышав это, Ци Юньсюань чуть не перевернул стол, заявив:

— У меня нет брата.

И ушёл, не оглядываясь.

Вечером Ци Юньсюань снова пришёл в комнату Ци Мо, и всё повторилось. Ци Мо смирился —
через три месяца он будет свободен.

На следующий день действительно пришли двое, принеся с собой ворох одежды. Им
предстояло примерить смокинги. Ци Мо примерил несколько костюмов — сначала белый,
потом чёрный. После долгих примерок Ци Юньсюань решил, что чёрный подходит ему лучше
всего.
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